
VARENUMMER /  
ITEM NUMBER: 27239

KRØLLEJERN  
BRUGSANVISNING

CURLING WAND  
USER MANUAL

KRØLLTANG  
BRUKSANVISNING

LOCKTÅNG 
ANVÄNDARHANDBOK

CURLING WAND
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CERAMIC SURFACE
KERAMISK OVERFLADE

19-25 MM IN DIAMETER
19-25 MM I DIAMETER

SHORT HEAT-UP TIME
KORT OPVARMNINGSTID
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ADJUSTABLE DIGITAL TEMPERATURE 
CONTROL FROM 60-220˚C 

JUSTERBAR DIGITAL TEMPERATUR-
VISNING PÅ 60-220 ̊C

2.5 METER SWIVEL CORD
2,5 METER DREJELIG LEDNING

LED DISPLAY
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BRUGSANVISNING 
Styler effektivt hår, mens der samtidig frigives negative ioner, der hjælper med at beskytte 
hårsækkene og bevare hårets naturlige fugt.
Den keramiske cylinder fordeler hurtigt varmen og giver glatte og blanke krøller hver gang.
Krøllejernet er udstyret med en funktion til digital temperaturstyring, der giver brugerne 
mulighed for at tilpasse varmeindstillingen til enhver hårtype.

PRODUKT 
• Digitalt display til temperaturindstilling med automatisk slukning
• Temperaturinterval 60-220 °C
• 2,5 m drejelig ledning
• Dobbeltspænding 100-240 V, 50/60HZ
• Effekt: 56W
• VED-stik
• PTC-varmelegeme

VARMEINDSTILLINGER FOR FORSKELLIGE HÅRTYPER
120-155 °C – Fint hår, der er let at style
155-190 °C – Almindeligt til tykt hår eller farvet hår
190-220 °C – Kraftigt hår, groft hår og hår med tekstur

FUGTBEVARENDE
Det keramiske materiales negative ioner sikrer, at håret opvarmes jævnt indefra og ud, 
hvilket forsegler fugten i håret og reducerer krus, så håret ser sundere ud. 

HURTIGERE STYLING
Mulighed for temperaturindstilling sikrer hurtig styling, mindre beskadigelse og resultater, 
der holder længere.

STORT OG VOLUMINØST
Vores unikke keramiske cylinder fordeler varmen jævnt og hurtigt, så håret udsættes for 
mindst muligt varme, og giver samtidig store, holdbare krøller, der holder længe.

BLANKT OG GLAT
Den slanke og optimalt tilpassede cylinder glatter hårets overflade, hvilket hjælper med at 
eliminere krus, mens hårets naturlige glans og skær øges.

SIKKERT OG LET
Drejeledningen, der kan dreje 360°, sikrer hurtig og behagelig styling, uden at ledningen 
snor sig, mens den automatiske slukningsfunktion giver maksimal sikkerhed.

DK
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RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
• Tag stikket ud af stikkontakten, og lad krøllejernet køle af.
• Skyl ikke med vand, da det kan beskadige krøllejernet.
• Rengør håndtaget med en hårdt opvredet klud.
•  Brug ikke produkter, der indeholder benzen og/eller fortynder, da det kan beskadige 

krøllejernet.
• Rengør den keramiske cylinder med vatpinde.
•  Sørg for at fjerne alt vat fra cylinderen. Rengør ofte for at undgå ophobning af støv og 

hår.

OPBEVARING
• Sluk på tænd/sluk-knappen, og tag stikket ud af stikkontakten.
• Sørg for, at den keramiske cylinder er helt kold. 
• Undlad at vikle ledningen rundt om krøllejernet.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
• Brug et sikkert standardstik, og sørg for, at stikket passer til stikkontakten.
• BERØR IKKE cylinderen, mens apparatet er tændt, for at undgå forbrænding.
•  Cylinderen er stadig varm efter brug. Placer det varme apparat på et varmebestandigt 

underlag. 
•  Vask IKKE apparatet med vand. Tør cylinderen af med et tørt viskestykke for at holde 

den ren. 
•  Brug ikke skrappe kemikalier, metalbørster eller skarpe genstande til at skrabe cylin-

deren. 
•  Rør ikke ved kontakter og knapper med våde hænder.
•  Kontakt producenten eller kundeservice, hvis ledningen er beskadiget, for at undgå 

ulykker.

ANVENDELSE
• Brug aldrig apparatet i nærheden af vand.
• Apparatet er kun beregnet til privat brug. 
• Sæt apparatets stik i en stikkontakt.
•  De angivne sikkerhedsforanstaltninger, men ikke kun de, der er nævnt i brugsanvisnin-

gen, skal altid følges, når apparatet bruges, især hvis det bruges i nærheden af børn.
• Sæt stikket i stikkontakten, og tænd for apparatet.
•  Indstil den ønskede temperatur med knappen til temperaturindstilling. Når apparatet 

når den ønskede temperatur, tændes en LCD-lampe. 
•  Berør ikke cylinderen, da den bliver MEGET VARM. 
•  Sluk for apparatet efter brug, og tag stikket ud af stikkontakten. Lad apparatet køle 

af, før det lægges væk. Opbevar apparatet et tørt og sikkert sted ud uden for børns 
rækkevidde.
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ADVARSEL!
GØR SOM FØLGER FOR AT NEDSÆTTE RISIKOEN FOR FORBRÆNDINGER, 
BRAND, ELEKTRISK STØD ELLER PERSONSKADE
1.  Cylinderen bliver meget varm på få sekunder og skal holdes væk fra huden, når krølle-

jernets stik er sat i stikkontakten.
2.  Test altid krøllejernet på en enkelt hårtot, før det bruges på hele håret, for at sikre, at 

indstillingen er egnet til den pågældende hårtype.
3.  Brug kun apparatet under nøje opsyn, når det bruges af, på eller i nærheden af børn 

eller personer med visse funktionsnedsættelser.
4.  Brug kun apparatet til det, som det er beregnet til, og som beskrevet i denne brugsan-

visning. Brug ikke tilbehør, der ikke anbefales af producenten. 
5.  Reparer aldrig apparatet selv, men indlever det på et servicecenter, hvis der er behov 

for reparation. 
6.  Efterlad aldrig apparatet uden opsyn, når stikket er sat i stikkontakten.
7.  Lad aldrig det varme krøllejern komme i kontakt med stikket, ledningen eller materialer, 

der ikke tåler varme.
8.  Krøllejernet er varmt under brug. Sørg for, at apparatets varme overflader ikke berører 

øjne og hud.
9.  Brug ikke apparatet i nærheden af badekar, brusebade, svømmebassiner eller andre 

beholdere med vand. 
10.  Lad aldrig apparatet sidde i håret, mens du sover.
11.  Brug ikke apparatet udendørs eller på steder, hvor der anvendes aerosolprodukter 

(sprayprodukter), eller hvor der indgives ilt.
12.  Placer ikke det opvarmede krøllejern direkte på nogen overflader, mens det er varmt 

eller tilsluttet en stikkontakt.

VIGTIGT
1.  Apparatet er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med begrænsede  

fysiske, sansemæssige eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, med-
mindre de er under opsyn og har fået vejledning i brug af apparatet af en person,  
som har ansvaret for den eller de pågældende personers sikkerhed.

2.  Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet. 
3.  Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, dennes serviceværk-

sted eller en tilsvarende kvalificeret person for at undgå en risiko for skader.
4.  ADVARSEL! Brug ikke apparatet i nærheden af vand. Brug ikke apparatet i nærheden 

af badekar, brusebade, svømmebassiner eller andre beholdere med vand.
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BORTSKAFFELSE OG GENANVENDELSE
Krøllejernet er klassificeret som ”elektrisk eller elektronisk udstyr” og må 
ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald eller erhvervsaffald, 
når det er udtjent.
Når du ikke længere har brug for krøllejernet, skal det bortskaffes i henhold 
til de lokale retningslinjer for affaldssortering. Kontakt din kommune for at få 
nærmere oplysninger.

Kontaktoplysninger 
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg 
Danmark 
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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INSTRUCTIONS FOR USE
Efficiently styles hair while releasing negative ions that help protect hair follicles and retain 
tresses’ natural moisture.
This ceramic barrel quickly distributes heat and creates smooth and shiny curls with every 
single use.
The curling wand has a digital temperature control feature that allows users to customize 
the heat setting for any hair type.

PRODUCT 
• Adjustable digital temperature display with auto shut-off
• Temperature range 60- 220°C
• 2.5m swivel cord
• Dual-voltage 100-240V, 50/60HZ
• Power: 56W
• VED plug
• PTC Heater

HEAT SETTINGS FOR DIFFERENT HAIR TYPES
120°C-155°C - Thin, easy to style hair
155°C-190°C - Average to thick or treated hair
190°C-220°C - Thick, coarse and textured hair

A MOISTURE
Ceramic’s intrinsic negative iron properties heat hair evenly from the inside out, locking in 
moisture and reducing frizz for healthier looking. 

FASTER STYLING
Temperature Control means quick styling, less damage and longer- lasting results.

BIG & BOUNCY
Our unique responsive ceramic barrels distribute heat evenly and quickly to minimize heat 
exposure while locking in voluminous, long-lasting curls with major body and bounce.

SHINY & SMOOTH
The sleek and optimally refined barrels smooth the hair’s surface helping to eliminate frizz 
while adding to your hairs natural lustre and shine.

SAFE & EASY
The 360° swivel cord allows tangle-free, fast and comfortable styling while the auto shut 
off feature ensures for maximum safety.

GB
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CARE
• Unplug the curling iron and let cool down.
• Do not rinse with water, it may damage the curing wand.
• For cleaning handle, wipe with a moistened cloth
•  Do not use products that include benzene and/or paint thinner for it may damage  

the Wand.
• For cleaning the ceramic barrel, use cotton swabs.
•  Do not to leave the cotton fibre on the barrel. Clean often to avoid accumulation  

of dust and hair.

STORING
• Turn ON/OFF switch off and unplug.
• Make sure the ceramic barrel has cooled off. 
• Do not wrap cord around the curling wand.

NOTES OF USING MATTERS
• Use safe standard power plug and make sure the plug matches the socket.
• To avoid scalding, DO NOT TOUCH the barrel while tool is on.
• The barrels will remain hot after use. Place hot tool on a separate area. 
• DO NOT wash tool with water. Use dry towel to wipe the barrel to keep it clean. 
• Do not use harsh chemicals, metal brush or sharp objects to scrape the barrels. 
• Do not touch switches and buttons with wet hands.
•  If the power cable is damaged, please contact product factory or customer service 

agent to avoid accidents.

OPERATION INSTRUCTIONS
• Never use this tool near water.
• This tool is intended for household use only. 
• Plug the tool into an appropriate electrical outlet.
•  Safety precautions included, but not limited to those stated herein, should always  

be observed while tool is in use, especially if tool is used around children.
•  After plugging the tool into an appropriate electrical outlet switch the tool to ON.
•  As the tool is equipped with a temperature control button, the desired temperature  

can be set. Once the appliance reaches the desired temperature, an LCD light will 
illuminate. 

•  Do not touch the barrels, as they will be HOT. 
•  After use, turn OFF the tool and unplug the cord from the electrical outlet. Allow time 

for the tool to cool before storing. Store the tool in a dry and safe place and out of the 
children’s reach.
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WARNING!
TO REDUCE THE RISK OF BURNS, ELECTROCUTION, FIRE OR INJURY
1.  The barrel will get very hot within a few seconds and should not be placed in contact 

with the skin once the curling wand is plugged in.
2.  Always do a test curl before using the iron on all your hair to ensure that the setting is 

suitable for the hair type.
3.  Close supervision is necessary when this tool is used by, on or near children or  

individuals with certain disabilities.
4.  Use this tool only for its intended use as described in this manual. Do not use  

attachments not recommended by the manufacturer. 
5.  Never repair this tool by yourself, take it to a service centre if need for repair. 
6.  A tool should never be left unattended when plugged in.
7.  Never allow the hot curlers to touch the plug, cord or heat sensitive materials.
8.  The Curling Wand is hot when in use. Do not let eyes and bare skin touch heated  

surfaces.
9.  Do not use tool near bathtubs, showers, basins or other vessels containing water. 
10. Never use while sleeping.
11.  Do not use outdoors or operate where aerosol(spray)products are being used or  

where oxygen is being administered.
12.  Do not place the heated curling wand directly on any surface while it is hot or  

plugged in.

IMPORTANT
1.  The tool is not intended for use by person (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless a person 
responsible for their safety has given them supervision or instruction concerning use 
of tool.

2.  Children should be supervised to ensure that they do not play with the tool. 
3.  If the cord is damaged, it must be replaced by a manufacturer, its service agent or 

similarly qualified persons in order to avoid hazard.
4.  WARNING! do not use this tool near water. Do not use this tool near bathtubs,  

showers, basins or other vessels containing water.
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DISPOSAL AND RECYCLING
The curling wand product is classified as ‘Electrical or Electronic Equipment’ 
and must not be disposed of with other household or commercial waste at 
the end of its working life.
When you have no further use of the curling wand, please dispose of it 
according to your local authority recycling procedure. For more information, 
please contact your local council or government authority.

Contact information 
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg 
Denmark 
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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BRUKSANVISNING
Styler håret effektivt, samtidig som den slipper ut negative ioner som beskytter hårsekke-
ne og bevarer hårets naturlige fuktighet.
Den keramiske sylinderen fordeler raskt varmen og skaper glatte og elegante krøller hver 
gang.
Krølltangen har digital temperaturkontroll, slik at du kan velge perfekt temperatur for ditt 
hår.

PRODUKT 
• Justerbart digitalt temperaturdisplay med automatisk avstenging
• Temperaturområde 60–220 °C
• 2,5 m dreibar ledning
• Dobbel spenning 100–240 V, 50/60 Hz
• Effekt: 56W
• VED-støpsel
• PTC-varmeelement

VARMEINNSTILLINGER FOR FORSKJELLIGE HÅRTYPER
120–155 °C – tynt hår som er enkelt å style
155–190 °C – gjennomsnittlig til tykt eller behandlet hår
190–220 °C – tykt, grovt og strukturert hår

FUKTIGHET
Keramikkens negative ionegenskaper varmer opp håret jevnt fra innsiden og utover, slik 
at fuktigheten låses inne, og slik at du unngår krusninger, noe som gir et resultat som ser 
sunnere ut. 

RASKERE STYLING
Med temperaturkontrollen oppnår du resultater raskere, samtidig som du unngår at håret 
blir skadet, og resultatene varer lenger.

TYKT OG FYLDIG
Våre unike responsive keramiske sylindre fordeler varmen raskt og jevnt for å minimere 
varmeeksponeringen, samtidig som du får voluminøse krøller som varer lenge.

SKINNENDE OG GLATT
De slanke og optimalt raffinerte sylindrene jevner ut hårets overflate, slik at du unngår at 
håret kruser seg, samtidig som det får naturlig glans.

NO
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TRYGT OG ENKELT
Den 360° svingbare ledningen gjør at du raskt og enkelt kan bruke produktet, og den 
automatiske avstengingen gir maksimal sikkerhet.

VEDLIKEHOLD
• Trekk ut støpselet, og la krølltangen avkjøles.
•  Ikke skyll krølltangen med vann. Da kan den bli skadet.
•  Håndtaket rengjøres med en fuktig klut.
•  Ikke bruk rengjøringsmidler som inneholder benzen eller tynner. Det kan skade pro-

duktet.
•  Den keramiske sylinderen rengjøres med bomullsdotter.
•  Fjern eventuelle bomullsfibre fra sylinderen. Rengjør ofte, slik at det ikke samler seg 

støv og hår.

OPPBEVARING
•  Slå av produktet, og trekk ut støpselet.
•  Vent til den keramiske sylinderen er avkjølt. 
•  Ikke snurr ledningen rundt krølltangen.

SIKKERHET
•  Produktet må kobles til en vanlig stikkontakt. Kontroller at støpselet passer i  

kontakten.
•  For å unngå å brenne deg må du ikke ta på sylinderen mens produktet er slått på.
•  Sylinderen forblir varm etter bruk. Når produktet er varmt, må det ikke komme i kontakt 

med andre ting. 
•  Ikke vask produktet med vann. Tørk av sylinderen med et tørt håndkle. 
•  Ikke bruk sterke kjemikalier, metallbørste eller skarpe gjenstander på sylinderen. 
•  Ikke ta på brytere eller knapper hvis du er våt på hendene.
•  Hvis strømledningen blir skadet, må du kontakte produsenten eller kundeservice.

BRUK
•  Produktet må ikke brukes i nærheten av vann.
•  Produktet er kun ment for privat bruk. 
•  Produktet må kobles til egnet stikkontakt.
•  Vær alltid ekstremt forsiktig og følg sikkerhetsreglene, spesielt når produktet brukes i 

nærheten av barn.
•  Når produktet er koblet til en egnet stikkontakt, slår du det på.
•  Siden produktet har temperaturstyring, kan du velge ønsket temperatur. Når produktet 

har oppnådd ønsket temperatur, tennes en LED-diode. 
•  Ikke ta på sylinderen. Den er varm. 
•  Etter bruk må du slå av produktet og trekke støpselet ut av stikkontakten. La produktet 

avkjøles før du legger det bort. Oppbevar produktet på et tørt og trygt sted, utilgjenge-
lig for barn.
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ADVARSEL!
UNNGÅ RISIKO FOR BRANNSKADER, KORTSLUTNING, BRANN ELLER PERSON-
SKADER
1.  Sylinderen blir varm i løpet av få sekunder. Sørg for at den ikke kommer i kontakt med 

huden når du har koblet krølltangen til strøm.
2.  Prøv alltid krølltangen først før du krøller hele håret, slik at du er sikker på at du har 

valgt riktig temperatur.
3.  Vær ekstra oppmerksom når produktet brukes av eller i nærheten av barn eller perso-

ner med enkelte funksjonshemninger.
4.  Produktet må bare brukes som beskrevet i denne bruksanvisningen. Ikke bruk ekstra-

utstyr eller tilbehør som produsenten ikke har anbefalt. 
5.  Du må aldri forsøke å reparere produktet selv. Lever det til et servicesenter. 
6.  Ikke forlat produktet uten tilsyn når det er koblet til strøm.
7.  Ikke la en varm krølltang komme i kontakt med ledningen, støpselet eller andre ting 

som ikke tåler varme.
8.  Krølltangen er varm under bruk. Ikke la øyne eller bar hud komme i kontakt med de 

varme overflatene.
9.  Produktet må ikke brukes i nærheten av badekar, dusjer, servanter eller andre ting som 

inneholder vann. 
10.  Ikke bruk produktet mens du sover.
11.  Ikke bruk produktet utendørs, og ikke bruk det samtidig som du bruker aerosolpro-

dukter (spraybokser), eller på steder der det gis oksygen.
12.  Når krølltangen er varm eller koblet til strøm, må den ikke legges på en overflate.

VIKTIG
1.  Produktet skal ikke brukes av personer (inkludert barn) som har reduserte fysiske, 

sensoriske eller mentale evner, eller som ikke har erfaring og kunnskap, med mindre 
de har fått opplæring i trygg bruk av produktet fra en person som har ansvar for sikker-
heten.

2.  Barn skal holdes under tilsyn for å sikre at de ikke leker med produktet. 
3.  Hvis ledningen blir skadet, må den byttes av produsenten, produsentens servicerepre-

sentant eller en tilsvarende kvalifisert person for å unngå farlige situasjoner.
4.  ADVARSEL! Produktet må ikke brukes i nærheten av vann. Produktet må ikke brukes i 

nærheten av badekar, dusjer, servanter eller andre ting som inneholder vann.
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KASSERING OG RESIRKULERING
Krølltangen er klassifisert som elektrisk eller elektronisk utstyr, og den må 
ikke kastes i restavfallet.
Når du ikke skal bruke krølltangen mer, må den kastes i henhold til lokale 
regler. Kontakt kommunen for mer informasjon.

Kontaktinformasjon 
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg 
Danmark 
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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BRUKSANVISNING
Stylar effektivt håret samtidigt som den släpper ut negativt laddade joner som hjälper till 
att skydda hårsäckarna och bevara lockarnas naturliga fukt.
Den keramiska cylindern fördelar värmen snabbt och skapar mjuka och glansiga lockar 
varje gång.
Locktången har ett digitalt temperaturreglage som gör att användaren kan ställa in  
önskad temperatur för alla hårtyper.

PRODUKT 
•  Justerbar digitala temperaturdisplay med automatisk avstängning
• Temperaturområde 60- 220 °C
•  Längd vridbar sladd: 2,5 m
•  Dubbelspänning 100-240V, 50/60 Hz
•  Effekt: 56W
•  VED-kontakt
•  PTC-värmare

VÄRMEINSTÄLLNINGAR FÖR OLIKA HÅRTYPER
120 °C-155 °C - Fint hår som är enkelt att forma
155 °C-190 °C - Normaltjockt till tjockt hår eller behandlat hår
190 °C-220 °C - Tjockt, grovt och strukturerat hår

A FUKT
Keramikens inneboende egenskaper med negativt laddat järn värmer upp håret jämnt 
inifrån och ut, samtidigt som den kapslar in fukten och minskar hårets frissighet för en 
friskare look. 

SNABBARE STYLING
Temperaturreglering innebär snabb styling, mindre skador på håret och ett mer varaktigt 
resultat.

STOR OCH FYLLIG
Våra keramiska cylindrar har en unik respons på justering av temperaturen och fördelar 
värmen jämnt och snabbt för att minimera tiden som hårstråna utsätts för värme, samti-
digt som de skapar fylliga lockar som håller länge.

GLANSIGT OCH SLÄTT
De eleganta och optimalt förfinade cylindrarna slätar ut ytan på håret, vilket eliminerar 
frissighet samtidigt som det ökar håret naturliga lyster och glans.

SÄKER OCH LÄTT ATT ANVÄNDA
360° spiralsladden gör att du kan styla håret snabbt och enkelt utan att sladden trasslar in 
sig, medan den automatiska avstängningsfunktionen ger maximal säkerhet.

SE
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SKÖTSEL
•  Dra ut kontakten till locktången och låt den svalna.
•  Skölj inte locktången under rinnande vatten eftersom det kan skada den.
•  Handtaget kan rengöras med en fuktig trasa.
•  Använd inte några produkter som innehåller bensen och/eller lacknafta eftersom det 

kan skada tången.
•  Använd bomullsrondeller för att rengöra själv cylindern.
•  Ta bort eventuella bomullstrådar som fastnat på cylindern. Rengör ofta för att förhindra 

att damm och hårstrån ansamlas på den.

FÖRVARING
•  Stäng av locktången med PÅ/AV-knappen och dra ut kontakten.
•  Vänta tills den keramiska cylindern har svalnat. 
•  Linda inte nätsladden runt locktången.

ANVÄNDNINGSANMÄRKNINGAR
•  Använd en säker standardkontakt och se till att kontakten passar i uttaget.
•  RÖR INTE cylindern när locktången är påslagen för att undvika brännskador.
•  Cylindern är varm ett tag även efter att den har stängts av. Placera den varma  

locktången på en särskild plats. 
•  Tvätta INTE av locktången med vatten. Använd en torr handduk för att torka cylindern 

ren. 
•  Använd inte aggressiva kemikalier, metallborste eller vassa föremål för att skrapa ren 

cylinder. 
•  Rör inte knappar och reglage om dina händer är våta.
•  Om strömsladden är skadad, kontakta fabriken där produkten har tillverkats eller en 

återförsäljare för att undvika skador.

ANVÄNDARANVISNINGAR
•  Använd inte locktången nära vatten.
•  Locktången är endast avsedd för användning i privathushåll. 
•  Anslut locktången till lämpligt eluttag.
•  Säkerhetsföreskrifter, inklusive men inte begränsat till de som nämns häri, ska alltid 

följas vid användning av locktången, speciellt när den används i närheten av barn.
•  När locktången har anslutits till ett eluttag slår du på den genom att trycka på 

ON-knappen (PÅ).
•  Eftersom locktången har en temperaturkontrollknapp går det att ställa in exakt önskad 

temperatur. När locktången har nått önskad temperatur tänds en LCD-lampa. 
•  Rör inte cylindern, den är MYCKET VARM. 
•  När du är klar med att använda locktången, stänger du av den (OFF) och drar ut  

kontakten ur eluttaget. Vänta tills locktången har svalnat innan du förvarar den.  
Förvara locktången på en torr och säker plats och utom räckhåll för barn.
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VARNING!
FÖR ATT MINSKA RISKEN FÖR BRÄNNSKADOR, ELEKTRISKA STÖTAR, BRAND 
ELLER PERSONSKADOR
1.  Cylindern blir mycket varm inom bara några sekunder och du bör därför undvika att 

den kommer i direkt kontakt med huden efter att den har anslutits till ett eluttag.
2.  Testa alltid att forma en lock innan du använder locktången för att locka allt hår så att 

du är säker på att inställningen du har valt passar för din hårtyp.
3.  Det är av största vikt att du håller god uppsikt om locktången används av eller finns i 

närheten av personer med vissa funktionshinder eller särskilda behov.
4.  Använd endast locktången för det som den är avsedd för, enligt beskrivningen i bruks-

anvisningen. Använd inte tillbehör som inte rekommenderas tillverkaren. 
5.  Försök aldrig att reparera locktången själv om den skulle gå sönder. Lämna istället in 

den till ett servicecenter om den behöver repareras. 
6.  Locktången får aldrig lämnas obevakad när den är ansluten till ett eluttag.
7.  Undvik att cylindern kommer i kontakt med stickkontakten, sladden eller  

värmekänsliga material.
8.  Lockstången blir mycket varm när den är påslagen. Se till att produkten inte kommer  

i kontakt med ögonen eller bar hud.
9.  Använd inte locktången i närheten av badkar, handfat eller andra vattenfyllda  

behållare. 
10.  Produkten ska inte vara anslutet till ett eluttag när du sover.
11.  Använd inte utomhus eller där aerosolprodukter (sprayer) används eller där syre tillförs.
12.  Locktången får inte placeras direkt på någon yta när den är varm eller ansluten till ett 

eluttag.

VIKTIGT
1.  Locktången får inte användas av personer (inklusive barn) med sensoriska, fysiska el-

ler psykiska funktionsnedsättningar eller bristande erfarenhet och kunskap. Undantag 
kan göras om användningen sker under uppsikt eller med instruktioner av någon som 
ansvarar för personens säkerhet.

2.  Barn bör hållas under uppsikt så att de inte leker med produkten. 
3.  Om kabeln har skadats måste den bytas av tillverkaren, tillverkarens servicerepresen-

tant eller av en person med liknande kvalifikationer så att inga risker uppstår.
4.  VARNING! Använd inte denna apparat nära vatten. Använd inte denna apparat i  

närheten av badkar, handfat eller andra vattenfyllda behållare.
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KASSERING OCH ÅTERVINNING
Locktången är klassad som elektrisk eller elektronisk utrustning och inte  
får slängas tillsammans med annat hushållsavfall eller kommersiellt avfall  
när den har tjänat ut.
När locktången har tjänat ut, vänligen kassera den enligt de lokala myndig-
heternas förfarande för återvinning. För mer information, kontakta kommu-
nens avdelning för Avfall och återvinning eller ansvarig myndighet.

Kontaktinformation 
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg 
Danmark 
Tel: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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